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Seit dem 9. April, dem Tage, da die Deutschen Dänemark besetzten, ist für Kopenhagen all-
gemeine Verdunkelung für jede Nacht angeordnet worden. Vorschrift sind weiße Armbinden
für jedermann, der bei Dunkelheit auf die Straße geht. Viele benützen außer der obligatori-
sehen Armbinde auch weiße Hutbinden, Stöcke und Schirmhüllen.

Copenibag«e d'a«/o«rd'/>Ki. Depwi* /e 9 ai>ri/ dernier, dale de /'occwpation de /a oi//e, Copen/>ag«e
connaît to»* /e* *oir* /'o/>*c«rci**emenf. 7*o«te personne e?«i i>e«t circ»/er dan* /e* rwe*, /a n«if
tombée, doit être m«nie d'«n infigne Wane: />ra**ard, r«/>an a» cÄapea« o« canne.

In Kopenhagen heute
Benzin ist rar geworden in Dänemark. Es besteht ein allgemeines Fahrverbot für Privatautos
jeder Art. Aerzte, Feuerwehr, Polizei, eine gewisse Art Lastwagen und die Taxi zur Tageszeit
dürfen noch fahren. Viele Automobile, besonders Lieferungswagen, sind zu Pferdewagen um-
gebaut worden.

yi« Danemark, dep»i* /'occwpation a//emande,/a Benzine e*t dez/en«e rare. wc«ne a»to partic«/ière
ne pe«t circ«/er. Se«/*, /e* médecin*, /e* pompier*, /a po/ice, «ne certaine catégorie de camion* et
/e* taxi*, /e ;o«r *e«/ement, font awtorifé* à circ«/er. De nom/'reafe* */oit«re*, p/«* *pécia/e-
ment ce//e* de /ivraifon, font maintenant aménagée* de /afon à powvoir être tirée* par «n c/>eva/.

Die Kolonie
empf&ngt den

neuen Gesandten
Kurze Zeit nach dem Amts-
antritt des neuen Schwei-
zer Gesandten in Japan,
Dr. Camille Gorgé, veran-
staltete die Schweizerkolo-
nie Tokio-Yokohama zu
dessen Ehren einen Emp-
fang im New Grand Hotel
Yokohama. Bild: Minister
Dr. Gorgé und Gemahlin
(im Zentrum sitzend) mit
den prominenten Mitglie-
dem der Schweizerkolonie
Tokio-Yokohama.

La co/onie *«i**e de 7*oWo-
Yo&o/»ama a organifé «ne
réception en /'/>onne«r de
A/. Cami//e Gorgé, notre
no«t>ea« miniftre a« Japon.
PZ>oto: Le miniftre Gorgé et
*on épo«*e (a« centre) dan*
/e* *a/on* d« Grand //ôte/
de Ko&o/>ama, /or* de /e«r
réception, en compagnie de*
per*onna/ité* /e* p/»* mar-
4«ante* de /a co/onie.



Der Vorrat des Kampffliegers
Ein französisches Kampfflugzeug ist an seine Basis zurückgekehrt, um neuen Vorrat an Benzin, Oel und Munition aufzunehmen. Die Ver-
proviantierung vollzieht sich in getarnter Stellung. Ein Fliegersoidat ist eben dabei, die Patronengurten für die Maschinengewehre einzu-
rollen. Es gibt Kampfflugzeuge, die vier Maschinengewehre mitführen und für jedes Gewehr einen Vorrat von rund 500 Patronen mitnehmen.
Nur kurze Zeit dauert der Halt an der Basis. Dann startet die Staffel zu neuer Mission.

/?e/7/re à sa Aase, /v/7 av/o/7 be cAasse franca/s v/'e/7f se AëappAoi//s/o/7/7eA e/7 caAbc/Aanf, e/7 Ae//e ef e/7 /77e/7/Y/o/7S. 6/n so/baf av/afec/A /nef e/7

p/ace /es Aanbes c/e Aa//es c/e mAYa/V/eese. Cer/a/ns appaAe/'/s, /77e/7/s c/e pea/Ae mAYa/Y/ec/ses, bo/Vö/rf empoA/eA, poc/A cAacene be ce//es-c/,
e/7//Yo/7 500 carfoc/cAes. Coc/a/ aAAéf, /'appaAe// à noc/yeae /?7C//7/' be nécessa/Ye AepAenbAa A/'enfô/ so/7 i/o/ poc/A e/?e /7oe/e//e /77/'ss/c7/7.
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